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m ondja  gondolatját, ’s az által sok ga- iedő d u rv a ,barbarusnak tartja , 
libába vegyül. Az ő szíve "átlátszó m int /mint egy dühödt bikát. -  .
a’ k ris tá ly , ’s abból oly’ könnyen lehet /  A rnulph leírhatatlan; fejgsége, b a -  
n lvncni. m int finv nvixnu könyvből. Tsu-y rá tja i, azaz, kik azoknak tetszenek, bá»

rt rom lo tt-m eg  harmintzév-< 
találkozzék, ta r- úgy esmérik . 

taien neiK-ui icueaezi, szeméi-e- ’ ’ " 15
geségeit. M ondja, hogy nem 
hasznot a ’ maga’ időkorának,
kőltsi intései minden kebelről  , - .......—0- ’ —•  r ........
ta n n ak , m int a’falra hányt borsó. ’S ő, sai, hibái bizonyos setéttisztába túnnyk- 
szabadnak véli m agát, pedig tsak gúny’ fe l, ’s nints oly’ N ew ton , ki az,egybe- 
s katzaj’ tá rg y a , mások előtt. vegyült súgár&kat egymástól külön-r-vá-

A fer a’ legelső találkozáskor kim ond- lasztani képes légyen. Az ő’ gyengéjét, « 
ja  á ’ valót, úgy a’ m int van. Vakmerő- b ibé jét, senki-sem' esm éri, ’s t i  tudná •> 
lég  ítéli azok’ h ibáit, kiket tisztelni kel- m egm ondani, m it gondol', ,kit szeret, 
lene. Nem tűnődik soha a z o n , hogyszá— kit gyű lö l, kit ú tá l?  H algat ’s oly 
jabo l valam elytsínoselm ésség' szülessék, mán ü l ,  m int a’ tze t, ’s okosnak híz®1



m a g á t, de— nints senki elő tt hitele.
R anudó mindég két érteim üieg be

széli , ’s abból bajos igazat választani. 
Ugyanazon órában jó l ’s rosszul szóll va
lakiről. Esküszik, hogy Eliánté kikapó’s 
fény-űző, ’s kevéssel azután kész égig ma
gasztalni szép tu la jdonait, m ílly’ vig ked
v ű , tréfái m ílly’ e lm ések , de sülellenek.! 
hogy Pascal több ízbéli tsíntalansági- 
é r t  fenyítékre í té lte te t t , ’s m ég-is betsü- * 
letes em ber. Hogy tetszik a’ R anudó ka
rak te re?

A ’ s z ó , fátyola a’ te tte tésnek , ’s a’ 
tettetés, rendszere a’ szónak. A’ tettetés 
szó által teszi lehetőssé a’ társalkodást az 
em berek közölt; a’ szó a’ lélek’ rajza’s 
szív’ kötele. Tettetés tsinál b a rá to t,  el
lenséget, felépíti a ’ szerentse’ v á r á t ’s 
azt ismét össze dönti. A’ tettetés az e- 
gyenes-szívűség’m agyarázó ja , az álnok
ság* to lm áttsa , ’s a’ jó  h itel’ fenntartója.

' H ellyesen beszé ln i, ’s illőleg hal- 
g a tn i, legfőbb p on t a’ nagy-világi tár
sa lk o d ó b an . Sokkal nagyobb mesterség 
okosan halgatni tudni, m in t jó l beszélni. 
Tsak a’ tud ura lém ii szavának ,a’ ki tud 
hallgatni, m ikor kell. A* fetsegő több 
alkalm atlan helyhezetekbe bonyolódik, 
m int a* balga tó. ’S váljon  egy gondat
lan szó nem  ejt—é sokszor oly’ tsorbát 

,  valakinek te ttző  é rd em én , hogy azt az- 
u táp  tsak nagy m egerőltetéssel pótok- 
ha tja  vissza? Mikor ’há t társaságban vagy, 

(jó l vigyázz nyélvedre, ne hagyd sokat 
tsevegni, m ert egy tudós arez . m ély gon
dolatokba sűj jedthom lok ’s elném ult száj, 
sokkal Több tisztelőket szereznek néked, 
m in t az együgyü fetsegés ’s léha szó, ’s 
ha  ostoba vagy is philosophusnak tarta- 

. tol. ’S éppen azért vo lt szokásban a’ haj
dan  g azdag ’s hatalmas velenczei köztár
saságban a ’ haza’ igazgatására készülő if
jaknak bizonyos időben halgatásbanvaló 
gyakorlása. Hasztalan vagy magad bel
sőképpen m eggyőződve, hogy m in d , a’

m it mondassz , tsupa okosság ; mert, m á
sok itéiik azt meg. Senki önn-m agának 
b írá ja  nem lehet.
, _ Lycás hetsmérli egy embernek ,ba- 

rá tjá t az ő’ je len lé tében , ’s ellenségét 
d ítsé ri; gyaláz egy d á m á t’s még-is ke
gyét vadássza. Ő , nem tud  a’ hely’, idő’,' 
szemelljek’ környűlm énnyeire ügyelni.

' Soha egy társasági körtő l-sem  vál-el úgy, 
hogy vagy-egy engesztelhetetlen ellen
séget ne szerezzen magának. A ztm ondja, 
hogy őtet megsértette C litu s j’s a’hely - 
ly e t t ,  hogy bántódását tettesse hango
san fenyegetődzik: hogy ő azt így ’s a - 
m úgy nem  hagyja , nem  szenvedi. ' Ezt 

. észre-veszi CL tus ’s oly* m érték szerrel 
él e llen e , hogy Lycás még árnyékától 
is reszketni fog. T agy bosszútakar ’hát 
Lycás á llan i, vagy nem : ha ak ar, fel
té te lé t fenyegetései m ián végbe nem vi
heti; ha nem , ezen fenyegetődzések ne
vetségesen füstbe oszlanak.

Az okos tettetés elkerülhetetlen’ szük
séges a’ tái’salkodásban, egy oly’ sarok 
ez, m ellyen a’ szerentse’ templomának 
ajtaja forog. Adrastns m inden előtt an
nak vágy látszani, a’ mi valósággal ném ; 
tudja hogy a’, ki tanúit udvari hasonló a ' 
játékoshoz. A’ ki ny ílton  jádzik ’s abbé
li ügyességét palástolni nem  tudja, el
lenkezőjének tsinál nyereséget; de a’ ki 
nem tudást színlelve , okosan elfedezi fo r-  
té lja it, gyakran m egnyeri a’pártit, m ert 
a’ kártya kezei közt Protéusként változik.

A’ tettetés m inden úri fogások közt 
a* legnyereségesebb. Ennek maszkjában 
öltözik ma minden, A ’ könnyen ingerel
hető eholera tsendes hideg vért, a’ víg 
pajzán kedv kom oly valódi arczot, a’ szo
m orúság nevető tekintetet színlel. A’ k e -  
vély gőg lesütött szem ekkel, tántorgó 
lábakkal jár. A’ gyűlőlség k i,tá rt karokkal 
siet ölelésedre. A’kívánság a’szív’ feneké
re  rejtezik. Nagyon gyakorlott szemnek 
kell annak lenni, mely a’j ó  barátot az e l-
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lenséglől megválaszthatja. A’ tettesés’ fő got, mely minket érdekel; ’s fel teszik,hogy
isko lá jában  doctori gradust érdem lett jó l értjük a z t’s nints is okunk tettetni
em b er’ magaviseletének próbakövét fel- íllyenkor, a’ felettébbvaló tettetés, aka-
ta lá ln i éppen oly’ hiú álom , m int a’ b ő i-  dály czélunk’ kivitelében. Midőn önn
tsek ’ kövének keresése. hasznunk ingerel, hogy tovább ne hal-

N ints oly’ erkőltsi p o n t, melynek es- gassunk, h iba-é, ha ügyes hellyes sza-
m ére té re  annyi reflexió ’s lélekjelenlét , vakkal megmutatjuk ellenkező feltételün- 
kelljen , m int a’ tettetésnek. Ollyan ő’m int két azzal, a’ mit képzelnek ?
azok a’ hasznos m érgek , m ellyeketnagy Lehet tettetni álnokság nélkül. A l-
elő re-v ígyázással’s szűkön kell a’ dosi- nők az, ki jó t azért mivel, hogyannál-
sok közzé, vegyítni, ’s m ellyek tsak úgy több rosszat tehessen. Tettető az, ki tsak
válnak gyógyító sz e rré , ha illő m érték- az ellene fenekedő rosszakat kívánja él
ben , szoros orvosi rendszabás szerént él hárítani.
véllek a’ beteg; de gondatlan kósto- Végre: a’ tettetés egy oly’ kárpitot
lássok kínos halált okoz.— Finomság és von élőnkbe, mely megett legszabadab-
iigyesség legbájosb tünem ények’ szülő o -  bán. munkálódhatunk. Crales a’ legegy-
kai a’ m ai világban, de vigyázz, ne fe - ügyiibb ’s legkönnyenhivőbb embernek
szítsd-m eg erődet, m ert szétpattansz m int tettzik , ’s ezt az egész világ úgy hiszi,
az Aesopusi béka. Reá nints senkinek gyanúja, gúnyolója

T iberius’felettébbvaló tettetését nem kevés j szánója sok. ’S n in ts-énék i §zép- 
buktathatták-m eg Séjánus’ álnok fo rtéi- mezeje a’ tsalárdságra ? — Hány em ber
ja í ’s alattomos m esterkedései; ezen r a -  p in íln a -e l, ha hirtelen mondanák sze
vasz udvarnok’ nagyravágyása vonta-le mébe: ” Nem a’ vagy, a’ minek láttzol.”
U ra  gyengeségeiről a’ leplet, m ég-iső fo- .
g a tta to i t-meg az általa kifeszítétt hálóba. . i F  og  a r  a s i J á n p s

I I -d ik  Philep spanyol N éró , kinél /  A 
vérszopóbb Despota nem ü lt  soha tró — / ■ "
n u so n , bár nagy mestere vala a’ te t te - /  í E g y  ú t  a z  ó’ á lm a . 
te stiek , meg-is elveszte az egyesült Bel- ■
ga-tartom ahyokat, m ivel’ kegyelmet te tJ  Nem sokkal eze lő tt, felserkenvénbün
te te tt  a beketelenek’ fejei e rá n t, de tét— nem az útazáskívánság, elindúltam kis—
tetésének  eszköze egy Á lba v ó lt,m o ts -  ded falum ból, kevés vagyonnal, em be-
ka az emberiségnek. reket, országokat és szokásokat látni ’s

V l-d ik  Sándor Pápa ’s Caesar B o r- esmérni. Kisded, száraz és gyenge te r-
gla az ő term eszed fia, századjok’ lég- m etem , vékony erszényem , és az igaz-
forteljosabb  ferfiai voltak. Eggyik sohá nak úton-útfélenvaló kim ondásáhozszo-
sem  te tte  azt, a’ m it m ondott, ’s a’másik kott term észetem , nem engedték, hogy
soha sem tro m bitá lá-k i, a’ m it tejendő tzélomban előmenetelesen bóldogúlhas- 
vala. ’S meg is mind-a’-kettő az igen nagy- sak; megrekedtem végtére egy puszta 
ra  v itt tettetesnek leve áldozatja. Tsárdában , a’ hol is a’ midőn lelkr—testi
' A  ^ ttc te s  kim utatja m agát halga- beteg szalmás ágyomon hevernék, méjj 

tas , eszed ’s tselekedet által. Az , a’ mely álom lepé-m eg bággyadt szemeimet, é* 
ha garassal já r ,  legárta tlanabb , de lég- behunyódván megnyílónak, és láték egy 
könnyebben is megesmérhető. L átják , á!m o t;a ’m ellyetszóról-szóra írásbaten-
®t>gy nem  fejezziik-ki szóval azon dől- ni és közönség elébe botsátani,véghetetL-
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nű l ösztönöz nyughatatlan természetem.

U gyan-is , úgy-tettzék nék em , mint
ha én volnék az , a’ ki nem  vagyok, egy 
tudom ányos . és vagyonos fő-rangu em
b e r ,  a’ kit is eg y , az országát pallérozni 
kívánó Fejedelem  arra  hatalinazott-m eg, 
hogy egy jó l elrendelt és tzélarányos ne
velő Institu tum ot á llít ts a k -fe l országá
ban , melyhez nagy öröm m el kezdvén,lát
tattam  tsínálni e’kovetkezendőket: — 

Előbbször-is egy egésséges faluban,nagy 
városhoz k ö z e l, tagos szobákból álló épü
letet em eltem -fel; 15 esztendőre hatá
roztam  a’ k itanú lást, úgy okoskodván, 
hogy 5 esztendős-koráig egy gyermeket- 
sem helyes járom ba fo g n i, akarm ely lel
ki járom  legyen is az , 20-b an  pedig leg
alkalmasabb a’ külső élethezvaló kezdés
r e . —  Az elsőbb 9 Esztendőkön által, ta
ndíjon a’ nevendék nyelveket, a’ Szám
vetés’ elsőbb részeit, esmérkedjék-meg, 
a’ m ennyiben lehet, a’ term észettel, u. m. 
állatokkal, p lán iákkal, a’ föld felső szí
ne te rm észeti, és az em berek által tett 
osztáljaival, és a’ maga’ N em zete’ históri
ájával. Legfőbb véteknek tartván pedig á’ 
zavart, össze-visszavaíó tanu lást, úgy ha
tároztam  , hogy soha is egyszerre két 
tárgynál több  ne vétessék elé. —  Felug- 
rék ekkor egy tanátsossa Fejedelm em nek, 
és kezét súrolván így tám o d a-m eg , tu
dós tekintettel és határozó hangon : nem, 
nem j ó , hiszen ha re n d re  ta n ú lja , mi
ko r a’ végire ér, tsak azt fogja tu d n ia ’ 
m it az utolsó esztendőben ta n ú it, jobb 
egyszerre , és mindeggyiket külön külön 
9 esztendeig; ez t'p ed ig  könnyen el le
het ren d e ln i; a’ hét első napján tanul
jo n  d é l-e lő tt egy-félét, déi-u tán  más
fe lé t, a’ 2-á n  m eg in t, a’ 5-án  aeque, a’ 
4-é n  detto  , ’sat. a’ következendő hét le
gyen éppen ollyan mint- a’ m últ. így , 
m indent fog tu d n i, no  lá ttja , láttja be- 
könnyű dolog. — K önnyű  bizony, mon
dák, egy tséppel neki á l la n i, és mindent

össze gázolni; de a’ midőn hcyles okaim
mal akartam  volna meggyőzni a’ zavart, 
a’Fejedeleni őtet e lkergette, ésígyszólla 
hozzám ; desine p lu ra ez nem érdemel 
m egtzáfolást, nagyobb baj vagyon it t ,  
segíttsünk azon. Ha Ifjainkat sok m un
kával te rhe ljük , elérjük azt a ’ tz é lt , hogy 
roszra nem érkeznek, de más-felől, meg
unják úgy a’ tanulást, hogy az Institu- 
tum ból kiszabadulván, földhöz verik köny
veiket, és undorodnak ha az életben va
lahol tudományos dolgot hallanak ; így,‘ 
nem  lessz pallérozódás ! ! ! Egy nevelő 
Institutum ban, tsak tanúlni tanúl-meg az 
e m b e r , es eszközöket szerez, a’ mellyek- 
kel azután dolgozhasson.— Ellenben, ha 
kevés dolgot adunk nekik , számtalanra 
fog m enni a’ büntetések száma. —  Van 
egy ú t ,  úgy felelék, a’ m ely legegye- 
nesebb , önként adja m agát, tsak, nem 
kell készakartva elkerü ln i: '

Az ifjakat tzélhoz szabva, foglalatos
ságokkal, nem pedig büntetésekkel von- 
n i-e l a’ gondolatlan és káros követke- 
zesü tselekedetektől; l i e l l y e s  szándék.—  - 
Egy ne velő Institutum nak úgy tárgya a ’ 
testet m int a’ lelket kimivelni. A’ te r
mészet önként úgy rendelte , hogy míg 
az eggyik constituens rész m unkában van, 
aza la tt a’ másik nyúgodalom ban legyen. 
—  Lehet tehát az ifjakat szüntelen való 
foglalatosságban ta rtan i, a’ nélkül hogy 
a’ lélek megtsöm örljön, ki kell azt tsi- 
nálni hogy, tanúljanak lovaglást, kard
forgatást, úszást, a’ test’ könnyűségét né
velő tán tzokat, és m inden ollyan kézi 
mesterségeket, a’ m ellyek az egéssz te s- ' 
té t eggyaránt fárasztják. így ,nein  lessz, 
gém a’ test elölve, és ú t lessz nyitva a r
r a ,  hogy magokat haszonnal múlathas
sák. Származik ebből szám talan, előre 
nem  látható . . . .  de a’ midőn
leginkább építeném arany -  váram at , 
felráza a tsapláros, ki is lovaimat be
fogva lá tván , fizetés nélkül váló elme ;



ne telem től tartott. Nagy későre magam 
hoz jővén eszembe ju tottak  Virgilnek a- 
m a’ szav a i: Cyftthius aurem  vellit ét ad- 
in o n u it; ’s felszökvén, a’ tsaplárös lel
két politikai levajővel kielégítettem ; és 
szekerem re ülvén,haza m entem  szántatni. 
—  Á lv ín tz , 1810, mártz. 9-én.

N .N .

G a z d a s á g ’S í n ó r m  é r t é k e i

I. A ’ Gazdaság az esméretnek az a’ 
nem e, m elyre miriennek szüksége va
gyon a világon, htga;!dag. vagy sze- 
genv, tu d ó s , vagy töa tja n . t a’ rosz 
gazdaság m iatt az eggjs 0 á zak ’s a’ Stá
tusok egyformán pusldnaJi_8Í: tehát 
m egérdem li, hogy azt j y  esm érete’ fő 
tárgyává tegye.
- IL H ogy az e m b e r e i i g  a’ v ad éIe ,  
té t ,  es Társaságba lepett,,nnak temén_ 
télének hasznai; ezen lé p i 'n  i -i 
tek a’ Tudom ányok és) mew s é e e k e I  
zen ■ lépés által nyíltak-Zi az ^beri nem
zet’ u jjab b —meg-ujjsub gyöförüségei- 
nek fo rrása i; de egszersm/^ °  
elm úlhatatlan szübgeket ^  jozott ^  
a’ tarsasagba-lepe lilyenhk a’ betsűl-
letes köntösre-, epétekre’s/jó éIet_mod,
já ra -va lo  vagyak ragyódlaok ) , ezekre 
nezve, bajos a iep -u ta t eltalálni e-
zek teszik ezerszererentsétlennéaz em -
b é rt; ezen szempthói kell a’ ffazdasz„]
l-elekedeteknek ^ármérték,  ’s azo^
iselekedelek’ s inóértéke i,’s aZZal e«v - 
b e -k ö tö tt ’s m eghrzott képzetek teswk 
a’ gazdaságot visjidó érte lem be, a’ mi 
nekem  tz e lo m , jt a’ tselekvő ( m u n -  
k a b a -v e tt , p ra c l) gazdaságot elegen
irtak-m eg Hazám közzű l.^ . b

III . K ét aga m a’ gazdaságnak a’ 
szerzés,^ esr a m « á s._ E Ie itő I-fo g v a  
„agy  kérdés yol ga2<lasSgba ,
váljon szerezm -innyebb^  ’ meí

tartani. É n , azt hiszem , hogy a’ki sze
rezni, az, megtartani, ’s a’ ki megtartani, 
az , szerezni is tud ( ? ) :  hanem ’Csaku
gyan , a’ tapasztalás azt rturtatj'áf', hogy 
többen találkoznak vesztegetők,mint szer
zők ; a’ minek az az oka, hogy sokak nem 
urai hajlandóságaiknak , ’s a’ m it szemek- 
szájok kíván, azt mind felvásárolják/s 
így lesznek' a’ magok’ házoknak' ostorai
v á , Hazájoknak te rhévé , ’s önnön haj
landóságaiknak áldozativá. Lehetne erre 
sok .példát hozni elő; de az emberiség 
azt parantsolja,—halgassuk-el: elég bün
tetés kinek-kinek önnön rósz gazdasága, 
’s m iért tetézni azt?

IV. É n , azért hogy a’ viágálodás’ú t
já n  téveljgésbe ne essem, elö-állok a’meg- 
ta rtásra-nézve  a’ régiek által bevett si- 
nórm érlékkel: ”Ki ki addig nyújtódzék , 
a ’ meddig a’takaródzó ér.” A ’ szerzésre- 
nézve pedig azt hiszem, jó  lesz e’ kö
vetkezendő sinórm érték: ’Mgyekezzék k i- 
ki tisztességes úton m entől-többre vinni 
gazdaságát, liogy H azájának, ’s tulajdon 
házának m entöl -  többet szolgálhasson.” 
Ezen Smórmértékek elég közönségesek,' 
elég változhatatlanok. Elég közönségesek; 
m ert, a’ leggazdagabbaktól, le , a? leg
szegényebbekig, illenek mindenre'-; a’ ki 
ezeket nem követi, előbb-hátráhb kol
dus- tessz: elég változhatatlanok; m ert 
míg ember lessz, mindég igazaknak ma
radnak. ;— H a valaki jobbakat m ond e - 
zekné l, nem hogy irígyléném , sőt hazad, 
módon Örvemlek: de addig, ig az , hogy 
a’ sinórm érték, ha híjjános is, jobb  mint 
a’ rendetlenség , m ert a’ sinórmértéket 
tartó  emhernök tselekedetei inkább e^y- 
gyesek ,’s kevesebbé ellenkezők egymás
sal , az Hlyen embernek, szavához is in
kább lehet b íz n i, m int a’ sinórmértéket 
nem -tartóéhoz. • t

V, De lássuk m ár 1 )  mitsoda tulaj
donságokkal kell bírni annak , a’ ki e z e n  
sinórm értéket követni akai’ja, 2 )  Mik a’
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segédjei a ’ m egtartásnak és a ’ szerzésnek, gyen hever a’ pénz , m ert m ár hányszor
V I. A 'k i  gazda akar lenn i, annak jó - nem  tÖ rlént-m eg, hogy a? nagy uáorára

k iadö tt pénz, interessével eggyütt sem. 
érte-fel a ' tőkepénzt.

<#><•>•( 6 2 )

ilóságosok 
tég y e : kell re n d ta r tá s , m e rt a ' rendet- 
lenseg a’ legnagyobb töke-pénzt-is sem
mivé teszi; u’ki ezen tulajdonságokkal nem 
b ír ,  válasszon m agának T ú to r t ,  ha meg 
nem akar bukni.

b  ): Szegényebb , ’s tudománya vagy 
m estersége után élő em ler, áljon-bé a’ 
magyarországi pensionáfe institutum ba ; 
a’ gazdag tegye-Ie pénzét a’ bátorsággal 
b író  B ankokba; ’s így, s/m attó l nem félt
h e ti, hogy a’ tolvaj ej/lopja; sem attól,

V II. K ell, evőss ak a ra t, hogy valamit hogy egy szerentsétlenkereskedéssel,vagy 
nyalánkságbó l, és kivántsiságból míjgne pénz-változással, elyszti. 
vegyen, hogy egy-két hízelkedőért va- X . A ’ S zerzési/-nézve; —  ólak
gyonát fel ne b á lo zza ;—  kell böltsesség, m ódok:- 
hogy ha megbukik,' kéltségbe ne essék, 1 ) A ’ F  ő 1 d m  f  e lé s . A ’ kinek van
m int egy em b er, a’ ki azért lő tte  magát fö ld je , ’s hajlandóaga a’ főldmivelésliez,
főbe, hogy M illiónér nem  lehetett. - — - 11---- — -------------------  — ' 1

V III. K ell hitel ( c r e d i t ) ;  m ert ha a’ 
tev ő k  lá t já k ,  hogy valaki m indég a’ leg
jo b b  p o rték á t á ru lja , hogy valamely a -  
dós szavának á lló : az íllyeneknek, az

'e la d á s ’s a ’ kőltsonözés, m inden jól üt—ki-; 
de i t t  nem  ollyan kőllsönözőt é r te k ,a ’ ki 
11,000,000 -ig  tu d o tt bankrótírozni. Erre 
ugyan , sok ész , és ügyesség kellett; de 
józan ész és charakter m ég sem volt nál- 
la , m ert az íllyen kőltsönözésnek tsalás 
a’ tzélja ; hanem  én a beisíílletes és tsalni 
nem  tzélzó kereskedésbeli kőltsönözést, 
és az abba ta rtandó  h i t e l  pontosságát 
értem.,

IX . A ’ m egtartásnak jövendői-e, vagy 
egy betegség , vagy egy kereskedésbeli 
m e^bukás, vagy az elöregedés esetére, 
segéd jei:

az ollyan nem n^adva  tsak a’ régi mód 
m e lle tt , tanúijaA eg a’ practica gazdasá
g o t—  Jó í r ó ib ó l , - —sok napszámot le
het m ár megtmani a’ feltalált gazdasági 
eszközök álta( sok főidet lehet megkí
m é ln i, trág /zas es a’ vetések változta
tása által. Ipánknak  a’ főid’ gyomrabéli 
kintsein k i/ í l , eghajlatjánál-fogva , két 
nevezetes érméséi vágynak, a’ napkeleti 
és északi síomszéd. (tartom ányok felett, % 
ezek —  a’oor és a’ \ó. Igyekezzék a’gaz
d a , ezekj/ek tökélletesítése által magán 
’s hazáján segíteni. 1

2 ) A /K  e r e s k e o é s : A ’ természet jó l 
rendelte a’ dolgok’ b ljá sá t, nints m in
dennel! ugyanazon egr hajlandósága,-egy- 
gyik szereti a’ főldm velést, másik a’ke
reskedést.—-A’ mi’ h zánkfiai még eddig 
nagyobb részént a’ fő imiveléssel bajlód-

i  r v  1 f  •  í  I  _ 1 ^  i  u  1.  _   ̂ k  i .á) A’ F é l r e  t é t e l .  A ’ ki gazda, vagy tak. Óhajtani lehetni, hogy a’ kereske- 
kereskedö, lehetetlen, hogy vagy egyszer, désbe is jönnének beje; m ert meg keres- 
Vagy m ásszor véletlenül valamibe nenyer- kedés nélkül, soha ejjy Ország sem gaz
je n :  az efféle n yerést, arany  vagy ezüst dagodott-meg. Más országokban, a’ nagy 
jó  m értékű  pén zb en , mely -egy ország— urak  is kereskednek, tnirevalo a nallunk, 
bán  is eursussátel ne veszessze: tegye fél- hogy i t t  kivált’a* nemesség, akar vagyon 
re  jó  securitásba -  jó l foghat( ? )  az efféle annyi földje, akar niiits, hogy megéljen 
az í r t  esetekben. Áz effélékben Eleink belő lle, még is főldmivelőnek marad, 
bő ltsebbek voltak n áü u n k n á l; —  Az az M ennyivel jobb lenne a’ hellyett keres- 
ellenvetés pedig erő  nélkülvaló , hogy in -  kedést tanulni, ’s azt gyakorolva, magá-
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ltak Y  hazájának az által használni —• A’ 
gazdagok pedig jól telinek, ha fabrika— 
l á t  állítanának, a’ Hazafiak pedig egy 
átaljába tsak hazai fábi’ikakbol vásárol
nának p o rték á t, hogy a’pénz az ország
ból ki ne m en jen : mert, szerentsétlen gaz
da a z , a’ ki többet ád -k i, m in t a’ m eny
nyit bévészén, annak előbb-hátrább bank- 
rőtirozni k e ll; pedig így vagyon a’ do
log az országokkal-is.

5) A’ M e s t e r  s é g e k -i s tisztességes 
életmódot adhatnak,’s azok is nállunk meg 
vágynak vettetve , a’ neípesség-által, hol
ott az ezüst inivesség, O rásság, nem lá
tom mi kissebbségére lehetne egy szegény 
nemes Ifjúnak; hát még szép mestersé
gek, p. o. m ettzés, kép-farjigás, musika, 
festés, ezek a’ lélek-nemeifítés m e lle tt, 
életmódot-is adhatnának.—V

A’ tudom ányokat iniAt gazdasági 
szerzésmódjait nem em lítem, m ert még 
most is az a’ hiba nállunk , hogy minden 
ember tudós akar lenni, s’ akar vagyon 
teheltsége, akar n in ts , végig ü li az os
kolákat, ’s ak k o r, hogy életm ódot nem 
kaphat elveszti m agát, vagy más szeren- 
tsétlenségbe esik. Jó lenne egy áltáljában 
figyelemmel lenni az erán t, hogy a’ Stá
tus’ szükségéhez képpest szánj ák-el ma
gokat jövendő életm ódjokra; ’s tzé l-a- 
rányosan fejteni az ifjak hajlandóságait, 

( végezete következik )

A! Társalkodó’ 45-dik lapj án m egírt H  a - 
z a ’ gazdagságát illető kérdésekre. 

F e l e l e t .
A z  1-ső Kérdésre a’felelet k ö n n y ű : 

Egy Ország is , melynek tagjai szegé
nyek , a Culturanak semmi nem ében ma
gasra nem emelkedhetik; én a’ Culturát 
szeles es szoross értelemben vészem ; széles * 
értelem ben értem  rajta  a’ kézi mestersé
gektökelletessegét és kim iveltségét, szo
ross ertelemben pedig ertem az elme’ fain-

ságát, felsőbb ideák’ megfogására alkal- 
m atosvó ltá t; erre kellenének tanító  Insli- 
tutum ók ; továbbá , -hogy a’ könyvek’ ol
vasása szokássá váljon, könyvek íród 
janak ’sati Die;pénz nélkül nem állítunk 
Institu tum okat; ’s ha a’ szorgalom’ lelke is 
e lalu tt, ú g y , nem is törjük fejünket a' 
jobbításokon. ' _

A ’ 2-d ik  K érdésre: Én azt gondolom , 
hogy egy Hazába akarmely igazi Haza~7 
finak törvényes gazdagodása, tsak akkor 
lehet káros másokra nézve, mindőn az, 
össze g y ű jtö tt vagyonát, a’ nélkül hogy 
haszonra fordítaná tsak elzárva im ádja./ 
Az igasságtalan útonvaló elgazdagodás- 
ró l nem szóllok, m ert az kéttségkivűl, 
mások 'bontójára esik. A’ .vólt a’ kérdés, 
továbbá, m elyik az a’gazdagodás,a’mely a’j 
m ellett hogy egynek ád , másoknak n in - 
tsen károkra ? Illyennek tartom  én a’ fáb- 
i'ikákat,m elyekben Hazánk szűkölködik ; 
ez felállítóját gazdagítná, sok benne dol
gozóknak adna élet-m ódot, kenyere t, ’s 
m ihelyt fábrikák volnának, len n ea’ fóld- 
mivélok által term esztett productum ok- 
nak is piáttza. Illyen volna az i s , hogy 
kiki , a’ m aga’ földjéről a’ leheltséges ve 
hető hasznot igyekeznék elvenni,^’s így 
a5 Hazában szükségesnél többet termeszt
vén , szomszéd Tartományainkal eresz
kedjék kereskedésbe, melyre á ’ kifoljó 
vizek jó alkalmatosságot ad n ak :

A’ 5 -d ik  Kérdésre : Hogy, Erdély
ben  a’ valódi tehetősök’ száma szaporo- 
dik-é, vagy azoké a’kiknek gazdagságok 
tsak tettző fény? tapasztalatlanságom 
m iatt meg nem  fejthetem. D e a’ mi azt 
illeti, hogy melyik élet’ és kereset’ mód
já t  követok közt légyen több tehe
tős em ber? arra-nézye azt hiszem, hogy 
azok k ö zö tt, kik Jószágok’ növelésével 
egybe kötö tték  a’ kereskedést, kiváltkép
pen , a’ m arhatenyésztetést, ló tartást.— . 
Boldog lenne Hazánk akkor, ínikor az 
ő’ term ékeny földjének igazi hasznát tud
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nák v e n n i, m időn azon sok ajándéko
kat, mellyel ő te t a ’ természet felruház
ta , megkezdenék esm érn i, m ikor az ő’ 
productum ai hazai fábi’ikákban készülné- ; 
nek-m eg, ’s így, a’ pénz b é , nem  pedig 
kifoljna szüntelen belőlle.

A ’ T a r  s a 1 k o d ó ’ 31-dik lapján : —
N. N. hely te lenü l teszi hibául egy 

londoni p o lg á rn ak , a’ haza’ adóssága’ 
könnyebílésére ny ú jto tt tsekély ajándé
kai. K ilsiny rész nyom ja-le a’ mérték’ 
a rá n n y a l, ’s ha azt elvesszük, m ár, híj
já van. Egy foljó-se vólt m indjárt alkal
matos a’ forrásnál hajót e lb írn i: de sok
ki tsinyek eggyesűlve, megbírják azt, ’s, 
tehetnek valam it a’ haza’.virágoztatására. 
Ln’ példa id e , a’ m ár folyamatbanlévő 
Társalkodó : m ert ha kölön-kölön keve
set nyújtanának is ennek fejlődző elő- 
segéllésére, a’ részek egyesülvén, tehet
nék egy vagy több példánynak á r r á t ; ’s 
e’ se volna m egvető részes-segéd az egész 
T á rsa lk o d ó ra -n ézv e  ;* melynek tö r e d e l 
mes K iadója, eddig m ég, mint a’ N ev- 
laistrom ból kiki lá th a tja , többel tóldja 
a’ magáéból az a rra  fordított költséget 
felénél, h ih e tő , jó reménység fejében.

X. Y ; N. Enyed.

A’ T á r s á l k o d ó ’ 40-edik lapján : —
K e r t é s z  L i d i ,  az A lgem eineG ar- 

ten -Z eitung  u tán , ajánlja, a’ m ár elfony- 
nyad t fa óltó-ágaknak a’ föld alattvaló 
megfrissítésseket, helyre állássokat (ez t 
magam is hiszem ’s helybe-hágyom ); de 
az ő’ p róbaté tele , ellenkezik az ajánlás
sa l* ); m ert a’ fáról levágott óltó ágaknak

* Kertész L id i ,  ha talán nadrágot visel is szok
nya h e lly e tt, nem annyira hibázott, mint— syn- 
th ctice  tanítani nem szokott, hirtelen akart a’ 
O . E.  D .'- '-h o z  .érn i, a’ grádits’ közep én , egy  
vagy  két leptsőt átugrott. Hogy a’ beszéd hosz-

lehetnek-é gyökerei ? lehet-é azokat ás
n i , és ü ltetn i ? ha lehet —  h o l, és mi
képpen ? —  X. Y. N. Enyed.

A m e g s z ó l I á i t  T á r s a l k o d ó h o z  
- 52 -  dik lap.

Még az erdők’ rengetegjeinek bo r
zasztó kőszálai között eltévedt vándor- 
is, legalább félénk sóhajtásainak Vissz
hangjaival társalkodik: mennyivel ö rö - 
möstebb gyiigyög (gagyog)az édes anya, 
beszélleni kezdő gyerm ekével! H át én,—  
néma leg y ek -é , a’ holtnak-hitt ’s elsi
ra to tt Hazám’ élő gyermekének hozzám 
egy pár enyhítő szavára ? —  mi tilt-e l, 
hogy öröm öm et ki ne jelentsem ?
H álá! nem hóltál-m eg ! tán tsak ájulásba’
Valál ’s ftíJtíledtíl —  K edves'Társalkodóm  !
Haljak én ; tsak T e  élj —  addig is egym ásba 
Ö lelkezve, mindég veled társalkodóm;
M ert hozzám is szóltál halandó tétem re,
Hogy ne búsonganék hólt-liíred’ hallásán :
’S halhatatlanságod’ adván értésem re,
Enyhülést nyert szívem , szájad’ szép szóllásán.. 
M i szép jelenet e z ! hóit hírű bíztattja 
A z  é lő t: N  e b á s  o n  g j ; m e r t  n é k e m  é l 

n e m  k e l l .  —
’S Tsak a’ tudatlanság’ kormos ábrázattja 
Rém íthet; ha felem , nem várt Lethét lehel). -•

szas ne legyen , írjuk-le az cí’ példa-mássát (mert 
az, egy valódi úgynevezett Gegenstuck =  le pen- 
dant) úgy, a’ mint ó' azt é r ti, de nem írta úgy ; 
mindjárt m eg fog vele elégedni R ec.— U gyanis, 
ö ,  így akarta írni : "Próbáltam ezt ( az elher
vadt sőt megszáradt fa’ megfrissítését , oltóág 
h e lly e tt) egy  kis hokrotskával, mely kiásva főid 
nélkül pusztán állott a ’ levegőn valami 4 - - a  
nap’, ’s a’ miatt tsaknem egésszen el voltak ágai, 
gyökerei száradva ( valamint a’ G arten-Zeitung’ 
oltóágaié) m integy 60 órát a’ s z e r  é n t  lefek
tetve ( valam int a’ G art. Z. az ő’ oltóágait ) a’ 
főid alatt tartván az egész b okrot, s z i n t ú g y  
megfrissűlt (m in t az oltóág)-, mintha akkor ás
ták volna ki ( a’ fő id b ő l, mint az oltóágat ak
kor vágták vólna le 'a ’ fá r ó l) ; elültettem  (am az,
b eoltotta), ’s szerentsésen megfogant ( valamint
az oltás ). —  I m é , e g y  tanúságból k e ttő  lev e  : 
száradt o ltóág ’ és száradt tsem ete’ m egfrissítese. 
D e , hadd leg y en  ez a ’ jövő  őszig h y p o th esis .


